شناسنامه درس و جدول دوره واحد درسی                                                                                                                                   فرم دانشجو                         
عنوان درس:	متون تخصصی و ترمینولوژی علوم آزمایشگاهی	مقطع تحصیلی:کارشناسی	دانشکده:پیراپزشکی				     کد درس:143198039		
سال تحصیلی:	1405-1404		پیشنیاز:	زبان عمومی		 تعداد واحد:  2    ترم تحصیلی:	دوم		 میزان واحد به تفکیک: 2	    گروه مدرسین:زبان	
روز و ساعت درس:  یکشنبه 14 تا 16   	
مدرس مسئول:	خلیل تازیک	پست الکترونیکی:	khaliltazik@gmail.com	    روزهای حضور در دفترکار: دوشنبه – سه شنبه - چهارشنبه
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شرح دوره:	این درس با هدف تقویت توانایی دانشجویان کارشناسی علوم آزمایشگاهی در درک، ترجمه و تحلیل متون تخصصی انگلیسی در حوزه علوم آزمایشگاهی ارائه می‌شود. محتوای درس بر اساس بخش‌هایی منتخب از کتاب Henry’s Clinical Diagnosis and Management by Laboratory Methods طراحی شده و بر سه مرحله اصلی چرخه انجام آزمایش (Total Testing Process) شامل فاز پیش‌تحلیلی (Pre‑analytical)، فاز تحلیلی (Analytical) و فاز پس‌تحلیلی (Post‑analytical) تمرکز دارد. در این درس دانشجویان با واژگان و اصطلاحات تخصصی آزمایشگاهی، ساختار متون علمی، روش‌های ترجمه متون علمی، و نحوه استخراج مفاهیم کلیدی از متون انگلیسی آشنا می‌شوند. فعالیت‌های آموزشی شامل خواندن و تحلیل متون علمی، ترجمه هدایت‌شده، آموزش واژگان تخصصی، مشاهده و تحلیل ویدئوهای آموزشی مرتبط با فرآیندهای آزمایشگاهی، و پاسخ به سؤالات درک مطلب و چندگزینه‌ای است. در پایان دوره انتظار می‌رود دانشجویان بتوانند متون انگلیسی مرتبط با فعالیت‌های آزمایشگاهی را با دقت بیشتر درک کرده و مفاهیم علمی آن‌ها را تفسیر نمایند.
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مقالات منتخب و به‌روز از مجلات معتبر حوزه علوم آزمایشگاهی.
متون آموزشی منتخب در زمینه نگارش علمی و زبان تخصصی علوم پزشکی.

